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Предостережение!

Продолжайте дышать, всплывая на поверхность, даже если вы слушаете прибор для коммуникации. Если вы задерживаете дыхание при всплытии, это травмирует ваши легкие. Не останавливайте дыхание при всплытии. 

Если вы собираетесь говорить, следует взять в легкие еще больше воздуха. Всегда следите за показаниями манометра. 

Прежде чем использовать прибор в открытых водах, попрактикуйтесь в закрытом водоеме (например, в бассейне).

Введение

Система коммуникации Ocean Reef легкая и компактная. Частота, на которой она используется, совместима с другими коммуникационными системами, представленными на современном рынке. 

Модели GSM:

GSM – мировая подводная система сообщений

GSM DC – двойной канал

GSM DAT – передача цифровой активации

GSM – ультразвуковой приемник \ передатчик , это беспроводная система коммуникации. GSM включается автоматически (как и М101А) при погружении в воду. Вы можете общаться с партнером, нажав кнопку передачи. С помощью NACS (см ниже) система крепится к маске Neptune II. 

М101А – прибор для приема сообщений. Его можно прикрепить к любому типу маски с очками.

Диапазон связи различных моделей простирается до 200 метров и до глубины 40 метров. (Хотя эти показатели варьируются в зависимости от солености, частиц в воде, ее температуры и уровня шума).

Система подводной коммуникации OceanReef использует стандартный UCF 32 (частота 32768 Hz).

М101А (желтый цвет)



GSM
Вид сбоку





GSM DC







GSM DAT







(черный цвет)






вид сбоку
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GSM – GSM DC – GSM DAT, М101А
Вид спереди
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Описание приборов GSM и М-101А

На рис.1  2 показаны части приборов GSM и М101А.
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Прикрепление к GSM полной маски и интегрированной системы.

GSM крепится к любой полной маске, имеющейся на современном рынке, если она экипирована резьбовым DIN соединением для трансмиссии, кнопкой микрофона и двумя быстрыми средствами 
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сообщения. Для оптимального функционирования мы рекомендуем использовать прибор с маской Neptune II OceanReef, так как его акустические характеристики разработаны специально под эту маску. 

Как установить NACS (регулируемая опора Neptune)

Держите NACS, как показано на рисунке, за прозрачную неподвижную часть слева и черную вращающуюся часть справа. 

Снимите уплотняющее кольцо с желобка на конце черной вращающейся части NACS. (см рис.)
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Вставьте GSM в NACS. Оденьте уплотняющее кольцо на конец черной вращающейся опоры. Средний ремешок с левой стороны должен находиться над вращающейся опорой. 

Прикрепите NACS к маске: отверстия прозрачной части находятся над черными кнопками зажимной ленты. Это те же кнопки, которые держат защитный экран, когда маска не используется. Прежде чем прикреплять NACS к маске, убедитесь, что защитный экран снят.

Черная вращающаяся часть NACS имеет 

угол вертикального вращения в 25 градусов. Одев маску, вы подберете наиболее удобный для вас угол. Если вы хотите поместить GSM ближе или дальше от лица, просто установите GSM на выбранную позицию и переместите уплотняющее кольцо на другой желобок. 

Использование NACS делает ношение маски еще более удобным.

GSM всегда должен использоваться с NACS.

NACS – запатентованный товар компании OceanReef.

Установка микрофона
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C GSM используется динамический микрофон, D-Mic, заключенный в гидрофобную мембрану для защиты (см рис.4)




      Рис.4

Микрофон производит относительно чистое воспроизведение человеческого голоса. Он устраняет ненужные шумы, такие как шум пузырьков, вырывающихся из-под маски.

D-Mic использует гидрофобную мембрану, которая пропускает пузырьки воздуха и в то же время защищает микрофон от воды. Эта мембрана также снижает «глушащий» эффект, обеспечивая высокие звуковые качества. Следующей характеристикой гидрофобной мембраны является ее механическая прочность – выдерживает давление более 14.7 PSI. Если мембрана порвется, микрофон зальет и это приведет к прекращению трансмиссии. Помните, маска Neptune II предназначена для работы под сбалансированным давлением. Если маску снять под водой, это не приведет к повреждению микрофона. Тем не менее, если вы будете продолжать плавать без маски, микрофон может повредиться, если превысить ограничения, указанные выше(зависит от глубины, на которой снята маска). Во избежание проблем с декомпрессией всплытие должно проводиться в соответствии с таблицами погружения или компьютером для дайвинга.   Коммуникатор и микрофон следует споласкивать пресной водой (погружать в воду, а не под струей) после каждого применения и хранить в хорошо проветриваемом помещении, избегайте попадания прямых солнечных лучей. 

Порядок установки микрофона:
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Рис.5
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открутите две гайки на корпусе микрофона, снимите корпус с двух соединителей, идущих от кнопки активации. 

· Ввинтите кнопку «Связь (коммуникация)»  в гнездо на левой стороне маски.

· Вставьте микрофон через маску и закрепите 2 контакта гидрофобной мембраны, повернутой  от лица дайвера. 

· Если мембрана повернута неправильно, ко рту дайвера, звук будет значительно ниже. Убедитесь, что микрофон находится в позиции, показанной на рис. 8. Микрофон не должен соприкасаться с губами дайвера или с креплением компенсации давления. 
D-Mic оснащен «контактной подвижной защитной лентой». 

Лента защищает рот от соприкосновения с соединителями микрофона. 
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Прикрепление М101А к плавательным очкам.

Прикрепите М101А к левому и правому ремешку очков, как показано на рис. 3. Убедитесь, что ремешок находится четко в специальной полости на М101А.
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Рис.3

Установка батареек.

Все модели работают на стандартных 9-вольтовых щелочных батарейках. 

Не применяйте марганцевые батарейки. 

1. открутите 2 гайки на корпусе и снимите его и крышку с уплотняющим кольцом. 

2. выньте полностью разряженную батарейку из главного отделения. 
3. вставьте новую батарейку, убедитесь в правильности полярности.
4. очистите и смажьте уплотняющее кольцо. Переместите крышку, как показано на рис.9. Боковая грань крышки должна быть направлена вправо. 
5. держа крышку, установите корпус и туго  закрутите 2 гайки. Не перетягивайте их!
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Боковая грань






Рис.9

После того как вы установили батарейку, проверьте, чтобы корпус отделения для батарейки и уплотняющее кольцо были чистыми. Уплотняющее кольцо всегда должно быть смазано тонким слоем силикона. 

	Предостережение

Отвертка для GSM и М101А прилагается в комплекте. 


	Предостережение

Если GSM и М101А не будут использоваться продолжительное время, батарейку надо вынуть, а корпус с уплотняющим кольцом снять (см рис.12). Эти меры обеспечат длительную работу прибора.
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Проверка прибора перед началом использования.

[image: image17.png]



GSM и М101А

Установив батарейку и проверив, что корпус и крышка плотно закрыты, смочите пальцы и дотроньтесь до 2 гаек (контакты Вкл \ Выкл), активируйте коммутатор полярности. Вы услышите звуковой сигнал, указывающий на активацию.

Дотроньтесь до антенны. Вы услышите звук ЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗ, исходящий от громкоговорителя. 

Держа контакты Вкл \ Выкл, попытайтесь поднести антенну приемника к антенне цифрового прибора М105 или GSM. Вы также услышите связь, хотя прибор еще не находится в воде. Если вы услышите повторяющийся звуковой сигнал (каждые 10 секунд), это означает, что заряд батарейки на низком уровне и ее надо заменить.

GSM
В дополнение к вышесказанному, проверьте правильность установки микрофона. Попытайтесь поближе пододвинуть прибор к антенне приемника на цифровом приборе М105 или к антенне GSM \ М101А (около 5 см). Нажмите кнопку активации, держа пальцы на контактах Вкл \ Выкл. Вы услышите звуковой сигнал (1 секунда).

Говорите, держа кнопку нажатой. Любые приборы рядом с GSM увеличат ваш голос. Тест можно провести, не погружая прибор в воду.

Оденьте полную маску.

Проверьте, чтобы не было течи между краями и лицом. Громкоговоритель GSM должен быть расположен очень близко к вашему уху. Проверьте, чтобы детали приема сигнала не располагались далеко от уха. 

Основные инструкции.

Приборы GSM и М101А активируются при погружении в воду и выключаются через несколько секунд после высыхания.

При включении раздается звуковой сигнал.

Модель М101А

С помощью цифрового прибора М105 вы можете слушать ваших друзей, если они погружаются с приборами GSM. 

GSM DAT.

Прибор GSM DAT оснащен автоматической активацией передачи, которая позволяет пользователю говорить, не нажимая кнопки микрофона. 

Для активации DAT нужно просто быстро нажать и отпустить кнопку, при этом посылается серия сигналов, автоматически включающих приемник GSM через 30 секунд. Этот цикл 30-20-20 секунд повторяется до тех пор, пока еще раз не нажать кнопку на 1 секунду для возврата в ручной режим, или пока не сядет батарейка. 

Это чрезвычайно важная функция, так как она оставляет руки дайвера незанятыми. Это особенно важно в различных затруднительных ситуациях. 

GSМ DC
Подводный приемник GSM DC включает в себя последние инновации в подводной радио коммуникации; его отличает цифровой драйвер для уравнивания голосовых сообщений, автоматическая система для активации передачи (DAT) и двойной канал приема. 

GSM DC можно использовать с полной маской Neptune II (предпочтительнее) или с любой другой полной маской, оснащенной стандартным резьбовым соединением DIN. Технология подводной коммуникации: PTT, кнопка микрофона, которую нужно нажать для передачи сообщений и отпустить – для приема. Стандартная частота (канал 1) одинакова для всех приборов, поэтому вы можете прямо говорить с другими – GSM DC, GSM DAT, GSM, М101А, цифровые приборы для поверхности М105 и предыдущие системы (М103-М104-М105). Звуковые качества GSM DC зависят от микрофона и микропроцессора (DSP), который принимает звуковые цифровые сообщения и отфильтровывает нежелаемые шумы, вызванные пузырьками воздуха или вибрациями маски, в частности визора. 

GSM DC имеет 2 кнопки. 

Кнопка «А» (см рис.) активирует ручной режим передачи. Нажав кнопку, вы передаете сообщения, отпустив, принимаете. 

Кнопка «В» активирует автоматический режим передачи: DAT. Одновременное нажатие кнопок А и В  дает возможность менять частоту канала. Прибор имеет 2 канала приема, и в любое время вы можете их менять. При этом вам придет сообщение (канал 1 – канал 2).
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Двойной канал позволяет двум дайверам работать в одной и той же области, при этом не будет происходить интерференции между ними. Канал 2 при необходимости улучшает диапазон приема, при этом не происходит большего расхода энергии. 

Инструкции для подводной связи.
· говоря с другими дайверами, помните, что они погружаются. Поэтому прежде чем посылать им сообщение, лучше привлечь их внимание. 

· Говорить и слушать под водой требует практики. С опытом приходит более умелой обращение с системой коммуникации.

· Говорите медленно, четко выговаривая каждое слово. Говорите, только послав импульс, нажав кнопку микрофона. Прежде чем использовать прибор в открытых водах, рекомендуется попрактиковаться в бассейне. 

· Пузырьки, особенно маленькие пузырьки воздуха рядом  с общающимися снижают мощность передачи. Используя прибор в бассейне или в воде, насыщенной кислородом, покройте антенну силиконовой смазкой. 

· Препятствия, такие как камни, снижают диапазон связи.

· Выхыхая, постарайтесь производить меньше пузырьков (не прекращайте дышать при подъеме на поверхность). Пузырьки вызывают шумы. 

· Прием фоновых сигналов, таких как гул, явление обычное. Движение песка и гальки по морскому дну, морские моторы, киты и другие источники создают вибрации в воде, увеличивающие диапазон звуковых волн.

· При использовании прибора на мелководье могут возникнуть трудности, потому что:

1. на поверхности полно пузырьков, образуемых волнами.

2. из-за волн песок под водой вызывает ультразвуковые шумы.

Предупреждения
· не применяйте растворители (или разжижители) для чистки прибора. Они могут вызвать повреждения, не поддающиеся ремонту. Используйте только нейтральные моющие средства.  

· Проточной водой смойте соленую воду с М101А и с GSM после использования. Систему надо хранить полностью сухой в хороших условиях. 

· Не перекручивайте кабель микрофона GSM
· Не оставляйте прибор под открытыми солнечными лучами. 

· Не оставляйте прибор в машине.

· Не оставляйте прибор в слишком холодных или слишком горячих местах, около кондиционеров.

· Не оставляйте прибор в области магнитных полей.

· Не роняйте и не ударяйте прибор.

· Заменяйте батарейки при низком заряде. Если прибор не используется продолжительное время, выньте батарейку.

· Используйте только 9-вольтные щелочные батарейки. 

· Убедитесь, что на приборе нет грязи или воды, особенно на корпусе отделения батареек и на уплотняющем кольце. 

· Заменив батарейки, проверьте, чтобы уплотняющее кольцо было не повреждено. В противном случае, замените его. Оно должно быть смазано тонким слоем силикона. 

· Не разбирайте и не пытайтесь починить его самостоятельно. 

· Следуйте инструкциям  по правильному уходу за микрофоном и отделением для батарейки, приведенным выше. 

· Если отделение для батарейки залило водой, выньте батарейку, сполосните отделение пресной водой и высушите. Если прибор не функционирует, проверьте состояние микрофона (только для GSM). 

· Периодически чистите контакты микрофона и проверяйте цельность мембраны и корпуса. Если микрофон залило, он уже не подлежит ремонту и его надо заменить. 

· Не притрагивайтесь к мембране острыми предметами, так как это может ее повредить.

Гарантия

1. на приборы коммуникации OceanReef распространяется гарантия сроком 24 месяца со дня покупки. В этот период компания обязуется заменить неисправные части, только в случае если это произошло не по вине пользователя вследствие неправильного или неаккуратного обращения. Прибор следует вернуть в ту торговую точку, где вы его приобрели, вместе с гарантийным талоном. Расходы на транспорт оплачиваются покупателем. 

2. даже в гарантийный период гарантия не действует в следующих случаях:

· повреждение вызвано неправильным обращением, небрежностью.

· Прибор уронили

· Повреждение произошло при пожаре, землетрясении, наводнении, грозе и других природных катаклизмах

· Нет гарантийного талона

· Не указана компания, дата покупки и имя покупателя.
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	РТТ – нажать и говорить или цифровая активация передачи
	Только приемник

	прием
	Автоматический
	Автоматический
	Автоматический

	Тип системы
	H-SSB
	H-SSB
	H-SSB

	частота
	32.768 kHz
	32.768 kHz – канал 1

41.000 kHz – канал 2
	32.768 kHz

	Рабочий диапазон
	200 м
	200 м
	200 м

	глубина
	40 м
	40 м
	40 м

	Источник энергии
	9-вольт щелочная батарейка
	9-вольт щелочная батарейка
	9-вольт щелочная батарейка

	Автономия (полная)
	10 часов
	9 часов
	10 часов

	Автономия при низком заряде батареек (после звукового сигнала)
	2 часа 30 минут
	2 часа 
	2 часа 30 минут

	Сигнал низкого заряда батарей
	1 сигнал каждые 30 секунд под напряжением 7.5 вольт
	1 сигнал каждые 30 секунд под напряжением 7.5 вольт
	1 сигнал каждые 30 секунд под напряжением 7.5 вольт

	Автоматическая активация трансмиссии (DAT)
	нет
	да
	нет

	Цикл прием \ передача
	нет
	Да с DAT (30 секунд передача + 20 секунд прием)
	нет

	Регулирование громкости 
	автоматическое
	автоматическое
	автоматическое

	Вес, с батарейкой
	370 грамм
	370 грамм
	290 грамм


	проблема
	Возможная причина
	Решение

	Прибор не включается
	Нет батарейки, батарейка разряжена, контакты изолированы
	Вставьте новую батарейку. Снимите изоляционный колпачок.

	
	Неправильная полярность
	Вставьте батарейку правильно

	
	Контакты сломаны
	Отправьте в сервис - центр

	
	Отделение для батареек залило водой
	Сполосните пресной водой, высушите. Смажьте уплотняющее кольцо. Очистите контакты. Вставьте новую батарейку.

	Отделение для батареек залило водой
	Уплотняющее кольцо грязное, неправильно вставлено или повреждено
	Очистите и смажьте уплотняющее кольцо силиконом. Если повреждено - замените

	
	Колпачок сломан
	Замените колпачок

	
	Отверстия для гаек в крышке сломаны
	Отправьте в сервис - центр

	
	Основной корпус сломан
	Отправьте в сервис - центр

	Прибор включает и принимает сообщения, но не передает (GSM)
	Микрофон поврежден или залит водой
	Замените микрофон

	
	Контакты микрофона разъединились или загрязнились
	Очистите контакты пресной водой, соедините и смажьте

	
	Поврежден кабель между микрофоном и корпусом
	Отправьте в сервис - центр

	Прибор не принимает сигналы
	Не работает
	Попробуйте другой прибор

	
	Громкоговоритель или внутренние части неисправны
	Отправьте в сервис - центр

	Прибор передает сообщения периодически
	Неисправна кнопка  связи
	Отправьте в сервис - центр

	Не включается канал 2
	Кнопки заедают
	Сполосните пресной водой

	
	Кнопки повреждены
	Отправьте в сервис - центр


GSM G-POWER

Код OR033124
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GSM G-POWER представляет собой более мощную версию стандартной GSM. Это устройство было разработано для дайверов, нуждающихся в компактном /легком устройстве для подводной связи с широким радиусом действия и длительным временем работы. 

Зависящий от внешних 

условий окружающей среды, GSM G-POWER может устанавливать связь  с любой системой общения компании Ocean Reef (наземной и подводной) в радиусе 500 метров. Автономность работы устройства приблизительно 25 часов (в режиме ожидания).  Вторая встроенная кнопка системы «Нажми и говори» позволяет дайверу регулировать громкость динамика, выбирая лучший уровень в соответствии с его/ее потребностью ( то есть использовать шлем гидрокостюма). Поверхность устройства обработана резиновым составом, которое сокращает прилипание микро-пузырьков и улучшает качество подводной связи.

GSM G-POWER SL

Код OR033125
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GSM G-POWER SL версия GSM G-POWER, которая включает в себя наушники вместо динамика. Это устройство имеет те же характеристики, что и GSM G-POWER, включая: радиус действия, превосходную автономность, регулировку аудио и громкости динамика, режим главного наземного устройства, а также пару наушников. Это устройство может быть использовано под шлемом гидрокостюма или со шлемом Ocean Reef Diving Helmet H08. Наушники, сделанные из двух специальных динамиков, присоединяются к главной части устройства с помощью кабеля и водонепроницаемого резинового разъема. Главное часть устройства закрепляется на плече BCD с помощью стального зажима. Резиновые разъемы позволяют отсоединять устройство от системы наушники/маска в течение подводного плавания. Это устройство особенно рекомендовано для дайверов, плавающих в шумной обстановке, или для тех, кто использует шлем гидрокостюма или шлем H08.

Регулировка громкости.
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У серии G-POWER есть уникальная особенность – возможность регулирования громкости динамика.

У этих устройств есть две различные кнопки: кнопка №1 ( желтая) – кнопка «Нажми и говори»; кнопка №2 ( синяя) – для регулировки громкости.

Нажимая и удерживая кнопку №2, вы услышите

возрастающий звуковой сигнал. Этот уровень звука показывает громкость динамика. Когда звук достигает максимального уровня (через несколько секунд), он начинается уменьшаться до тех пока не достигнет минимального уровня и затем снова возрастает пока кнопка не отпущена. Для установки желаемого уровня громкости отпустите кнопку в нужный момент.

Если вы хотите вновь отрегулировать громкость, вам необходимо повторить вышеописанные действия.

Когда устройство выключается, оно «запоминает» ваш выбор, и при выключении громкость устанавливается на этом же уровне.

Установка наушников GSM G-POWER SL в шлем H-08 HELMET.
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1) извлеките затычки из шлема, при этом вынимая уплотнительные кольца.
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2) вставьте каждый наушник в отверстие 

3) используйте уплотнительные кольца для их закрепления
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4) расположите провода между наушниками внутри шлема под набивкой
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Использование масок Н8 и SPACE вместе с G-POWER SL.

1. После того как вы смонтировали Н8 и динамики , вставьте микрофон и  устройство «Нажми и говори»  в маску SPACE.

[image: image27.png]



2. Прикрепите главную часть устройства к BCD, используя зажим.
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3. Наденьте сначала шлем , а затем маску ( для получения более подробной информации смотрите инструкцию для шлема H08 Helmet).
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